
E8690L /592x410x280cm 
Pergola elektryczna ELITE z LED
Instrukcja montażu

Electric pergola
Assembly instructions



Pergola elektryczna ELITE z LED 
592x410x280 cm
Electric pergola ELITE with LED lighting 592 x 410 x 280 cm

Przeczytaj i zachowaj poniższe 		
instrukcje przed montażem 
1.	 Należy oddzielić i zidentyfikować wszystkie 

części, upewniając się, że wymienione elementy 
znajdują się w opakowaniu. 

2.	 Aby uniknąć zarysowań podczas montażu, należy 
prowadzić prace na miękkiej macie lub innym 
bezpiecznym podłożu. 

3.	 Proszę montować krok po kroku i przestrzegać 
instrukcji. 

4.	 Należy używać podkładek.
5.	 Kiedy każda śruba i nakrętka jest prawidłowo 

dokręcona, nie należy dokręcać jej nadmiernie.
6.	 Nie wolno całkowicie dokręcać każdej śruby 

i nakrętki dopóki wszystkie wkręty nie są 
prawidłowo zamocowane.

Ważne uwagi
•	 Nie dopuszczaj do zalegania śniegu 		

na dachu lamelowym.
•	 W przypadku prognozowanych umiarkowanych 

lub obfitych opadów śniegu należy otworzyć 
lamele. To samo należy zrobić podczas silnego 
wiatru lub innych ekstremalnych warunków 
pogodowych. 

Read & save below instructions 
before assembly
1.	 Please separate and identify all parts, 

making sure that you have all of the parts 
listed. 

2.	 To avoid any scratch during assembly, 
please assemble on a soft mat or similar. 

3.	 Please assemble step by step and follow the 
instructions. 

4.	 Washers must be used.
5.	 While each screw and nut is properly 

fastened, do not over fasten it.
6.	 Do not completely fasten each screw and 

nut until all the screws are properly fixed.

Kind Notes
•	 Please do not allow snow to accumulate 	

on the louver roof.
•	 If moderate or heavy snow is expected to 

coming, do open the louvers, also does 
it in the conditions of high winds or other 
extreme weather conditions.

Zainstaluj wszystkie odpowiednie śruby, ale nie dokręcaj ich 
całkowicie na samym początku. Dokręć śruby do oporu, jedna po 
drugiej.

Install all the relevant screws,but do not tighten them completely at 
the very beginning. Tighten the screws fully one by one.

Nie dokręcaj śruby przed rozpoczęciem kolejnego 
montażu podczas instalacji.

Don’t tighten up the screw before you start next 
mounting during the in installation.
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  Lista części / List of parts

Nr.
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  Lista części / List of parts

Nr.
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M6*25

ST4.2*16

S3

Parts list table

Shaft seat pressure strip 1

Shaft seat pressure strip 2

Axle seat 
pressure strip

shaft seat
bracket
beam

Listwa dociskowa gniazda wału 1

Listwa dociskowa gniazda wału 2
Axle seat pressure strip

Shaft seat
Bracket

Beam

Listwa dociskowa gniazda osi

Gniazdo wału

Wspornik

Belka

Shaft seat pressure strip 1

Shaft seat pressure strip 2

4

1

1

2 4

3
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Parts list table

4

Parts list table

4
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Parts list table
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ST5.5x16

M5*15

M8*20
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C-ST4.2*16

M8

  Lista części / List of parts

Nr.
No.

Szkic
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Ilość
Qty.
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8
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Zalecane narzędzie / What you may need?

socket 
wrench

14mm

1.	 Drabina (x2)
2.	 Miarka
3.	 Młotek
4.	 Rękawice ochronne
5.	 Wiertarka
6.	 Klucz imbusowy
7.	 Poziomica
8.	 Marker
9.	 Klucz
10.	 Śrubokręt lub wkrętarka
11.	 Klucz nasadowy

1.	 Ladder (x2)
2.	 Tapeline
3.	 Mallet
4.	 Glove
5.	 Electric screw driver
6.	 Allen key
7.	 Level
8.	 Marker Pen
9.	 Wrench
10.	 Screwdriver or electric screwdriver
11.	 Sleeve tool
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Install the column base plate
Zamontuj płytę podstawy słupa. / Install the column base plate.1 Install the column base plate

Install the column base plate

L2
L1

X3

X1

A2
A1

Install the column base plate

Install the column base plate

X16

X4

M6*25

Power
Zasilanie
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Install the louver end cover
Zamontuj osłony końcowe lameli. / Install the louver end cover.2

Install the louver end cover

F
S2 S3 S4

GR

GL

Install the louver end cover

Install the louver end cover
Install the louver end cover

Install the louver end cover
Install the louver end cover

X1

X31

X1X186

X31

X31

ST4.2*16 M5*15

Louver
Lamela
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Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

Zamontuj C1, A1 i A2, połącz P1-P1 oraz podłącz przewody 
oświetleniowe. / Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect 
the light wires.

3
Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X4S5

Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

M6*60

Power
Zasilanie
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Install C1 and A2

Zmontuj C1 i A2. / Install C1 and A2.4
Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X4S5 M6*60

Power
Zasilanie
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Install B1 and A1, connect M1-M1, and connect the light strip

Zmontuj B1 i A1, podłącz M1-M1 oraz podłącz taśmę oświetleniową. 
/ Install B1 and A1, connect M1-M1, and connect the light strip.

5
Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X4S5 M6*60

Open
Otwórz
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Zamontuj B1 i A2. / Install B1 and A2.6 Install B1 and A2

Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X4S5 M6*60
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Zamontuj C2 i A1 oraz podłącz taśmę LED. / Install C2 and A2,
connect the light strip.

7

Install C2 and A2, connect the light strip

Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X8S5 M6*60
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Install B2 and connect the light strip

Zamontuj B2 i podłącz taśmę LED. /Install B2 and connect 
the light strip.

8
Install C1, A1, and A2, connect P1-P1, and connect the light wires

X8S5 M6*60
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Zdemontuj listwę dociskową gniazda osi. / Remove the axle seat 
pressure strip.

9

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

X10 X24

X2

S2P2

P1
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Zamontuj pierwszą oraz dwie ostatnie lamele  i podłącz cięgno 
popychacza H. / Install the first and last two louver components, 
connect the push rod H

10
Install the first and last two louver components, connect the push rod H

Install all remaining louver components

Install the first and last two louver components, connect the push rod H

F S6X2 X2M5*16
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Zamontuj pozostałe lamele / Install all remaining louver 
components.

11
Install all remaining louver components

Install all remaining louver components

Install the first and last two louver components, connect the push rod H

F S6X29 X29M5*16
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Connect the motor and push rod

S7 S8

Connect the motor and push rod

Connect the motor and push rod

X1 X1M8M8*20

Podłącz silnik oraz cięgno popychacza.  / Connect the motor and 
push rod.

12
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 Zamocuj osłony słupów. / Install column cover.13
Install column cover

L2 S9

Install column cover

Install column cover

X29 X12ST5.5×16
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Zamocuj słupy do podłoża. / Fixed columns.14

Fixed column

L2

Fixed column

X29M10*100

Drilling depth φ14x105. 
There are 12 holes in total

Głębokość wiercenia φ14x105. 
W sumie 12 otworów

Ø 14 / L>105 mm

Fixed column
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Zamontuj ponownie listwę dociskową gniazda osi. / Restore 
the axle seat pressure strip.

15 Restore the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Axle seat pressure strip

shaft seat

bracket

beam

Parts list table

Shaft seat pressure strip 1

Shaft seat pressure strip 2

Axle seat 
pressure strip

shaft seat
bracket
beam

Axle seat pressure strip
Listwa dociskowa gniazda osi

Gniazdo wału

Belka

Restore the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Axle seat pressure strip

shaft seat

bracket

beam

Shaft seat

Bracket

Beam

Wspornik

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

Remove the axle seat pressure strip

Shaft seat pressure strip P1

Shaft seat pressure strip P2

X10 X24

X2

S2P2

P1
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Connect the power supply, check basic functions, including opening and closing 
as well as lightingPodłącz zasilanie, sprawdź podstawowe funkcje, w tym 

otwieranie i zamykanie oraz oświetlenie . / Connect the power 
supply, check basic functions, including opening and closing as 
well as lighting

16
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Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci, zgodnie z Dyrektywą 
Europejską 2012/19/WE o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (Waste Electrical 
and Electronic Equipment – WEEE). Produktów oznaczonych tym symbolem po upływie okresu 
użytkowania nie należy utylizować lub wyrzucać wraz z innymi odpadami z gospodarstwa 
domowego. Użytkownik ma obowiązek pozbywać się zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, dostarczając go do wyznaczonego punktu, w którym takie niebezpieczne
 odpady poddawane są procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych 

miejscach oraz właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych.

Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci, zgodnie z Dyrektywą 
Zgodnie z dyrektywą UE 2006/66/EC ze zmianami zawartymi w Dyrektywie 2013/56/UE 
o utylizacji akumulatorów i baterii, produkt ten jest oznaczony symbolem przekreślonego kosza 
na śmieci. Symbol oznacza, że zastosowane w tym produkcie baterie lub akumulatory 
nie powinny być wyrzucane razem z normalnymi odpadami z gospodarstw domowych. 
Użytkownicy baterii i akumulatorów muszą korzystać z dostępnej sieci odbioru tych elementów, 
która umożliwia ich zwrot, recykling oraz utylizację.

Mirpol Sp. z o.o. oświadcza, że ten produkt jest zgodny z podstawowymi  
wymaganiami i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia" 
Unii Europejskiej.

Utylizacja
Prawidłowa utylizacja zużytego sprzętu

Prawidłowa utylizacja zużytego akumulatorów
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Producent:

Mirpol sp. z o.o.
ul. Ciasna 3, 35-232 Rzeszów

biuro@mirpol.rzeszow.pl 
www.mirpol.rzeszow.pl

Made in China


